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MANU000856

Akcesoria

Prosimy o przechowywanie paragonów i dowodów dostawy w bezpiecznym miejscu.Do 
naprawy wymagany jest dowód daty zakupu.

Nazwa każdej części

Czas nagrywania (wysoka rozdzielczość Full HD)

Kabel HDMI, ok. 1,5 m
Kabel przejściowy z męską wtyczką DC, ok. 20 cm
Męski kabel USB ok. 1,5 m (do podłączenia do 
komputera)
Zasilacz sieciowyZasilacz sieciowy
Adaptery wtykowe (3 typy)

Bateria guzikowa do wbudowanego 
zegara (model nr CR2025) x 1
*Zainstalowana fabrycznie w 
urządzeniu głównym
Podręcznik użytkownika (niniejszy 
dokument)

1 Gniazdo karty SD
prędkość:·Class2-10 *, ·UHS-I Speed Class 1-3 ·Klasa 6 lub wyższa jest wymagana do 
nagrywania w najwyższej jakości Full HD i jakości obrazu. Maksymalna pojemność: 128 GB

2 Lampka sygnalizacyjna
Zielony: Rozpoczęcie/wyświetlanie listy odtwarzania Miga na zielono: Odtwarzanie wideo 
/Edycja /Kopiowanie Miga na czerwono: Nagrywanie Pomarańczowy: Tryb gotowości 
(przejście przez HDMI) Migający pomarańczowy: Formatowanie Miga na zielono i czerwono: 
Trwa aktualizacja oprogramowania sprzętowego

3 Terminal zestawu słuchawkowego
Podłącz go do zestawu słuchawkowego zgodnego ze standardem CTIA.

4 Złącze wejściowe HDMI
5 Zacisk wyjściowy HDMI

Podłącz go do telewizora lub innego urządzenia za pomocą dołączonego kabla HDMI.
6 port USB
7 DC-IN

Podłącz podłączony zasilacz sieciowy.
8 Menu Pokaż/Anuluj
9 ·Przesuwanie kursora ·Podstawowe operacje przy odtwarzaniu
10 Włączanie/wyłączanie zasilania
11 ·Decyzja ·Pauza/wznowienie odtwarzania
12 ·Rozpocznij / zatrzymaj nagrywanie ·Zatrzymanie odtwarzania
13 Przełączanie między trybem nagrywania a trybem odtwarzania

1 Slot pro kartu SD
rychlost:·Třída2-10 *, ·UHS-I rychlostní třída 1-3 * Pro záznam v nejvyšší kvalitě Full HD a 
kvalitě obrazu je vyžadována třída 6 nebo vyšší. Maximální kapacita: 128 GB

2 Kontrolka
Zelená: Spuštění/zobrazení seznamu skladeb Bliká zeleně: Proces přehrávání videa / editace 
/ kopírování Bliká červeně: Nahrávání Oranžová: Pohotovostní režim (průchod HDMI) Bliká 
oranžově: Formátování Bliká zeleně a červeně: Probíhá aktualizace �rmwaru

3 Terminál náhlavní soupravy
Připojte jej k náhlavní soupravě, která splňuje normu CTIA.zgodnego ze standardem CTIA.

4 Vstupní svorka HDMI
5 Výstupní terminál HDMI

Připojte jej k televizoru nebo jinému zařízení pomocí přiloženého kabelu HDMI.
6 port USB
7 DC-IN

Připojte připojený síťový adaptér.
8 Zobrazit/zrušit nabídku
9 ·Přesun kurzoru ·Základní operace pro přehrávání
10 Zapnutí/vypnutí napájení
11 ·Rozhodnutí ·Pozastavení/obnovení přehrávání
12 ·Spuštění / zastavení nahrávání ·Zastavení přehrávání
13 Přepínání mezi režimem záznamu a přehrávání

1 Utor za SD karticu
ubrzati:·Razred 2-10 *, ·Class UHS-I brzina klase 1-3 * Za snimanje u najvišoj Full HD kvaliteti 
i kvaliteti slike potrebna je klasa 6 ili viša. Maksimalni kapacitet: 128 GB

2 Svjetlo pokazivača
Zelena: Pokretanje / prikaz popisa za reprodukciju Trepćuće zeleno: Postupak reprodukcije / 
uređivanja / kopiranja videozapisa Trepćuće crveno: Snimanje Narančasta: stanje čekanja 
(HDMI prolaz) Trepćuća narančasta: formatiranje Trepćuće zeleno i crveno: U tijeku je 
ažuriranje �rmvera

3 Terminal za slušalice
Spojite ga na slušalice koje su u skladu sa CTIA standardom.

4 HDMI ulazni terminal
5 HDMI izlazni terminal

Spojite ga na TV ili drugi uređaj pomoću priključenog HDMI kabela.
6 USB priključak
7 DC-IN

Spojite priključeni AC adapter.
8 Prikaži / Otkaži izbornik
9 ·Pomicanje kursora ·Osnovne radnje za reprodukciju
10 Uključivanje / isključivanje napajanja
11 ·Odluka ·Pauza / nastavak reprodukcije
12 ·Pokretanje / zaustavljanje snimanja ·Zaustavite reprodukciju
13 Prebacivanje između načina snimanja i načina reprodukcije

1 Zásuvka na kartu SD
rýchlosť:·Trieda 2-10 *, ·UHS-I rýchlostná trieda 1-3 * Na nahrávanie v najvyššej kvalite Full 
HD a kvalite obrazu sa vyžaduje trieda 6 alebo vyššia. Maximálna kapacita: 128 GB

2 Svetelný indikátor 
Zelená: Spustenie/zobrazenie zoznamu skladieb Bliká na zeleno: Prehrávanie videa / Úprava 
/ Proces kopírovania Bliká červeno: Nahrávanie Oranžová: Pohotovostný režim (HDMI 
pass-through) Bliká oranžovo: Formátovanie Bliká zeleno a červeno: Prebieha aktualizácia 
�rmvéru

3 Terminál náhlavnej súpravy
Pripojte ho k náhlavnej súprave, ktorá spĺňa štandard CTIA.

4 Vstupný terminál HDMI
5 Výstupný terminál HDMI

Pripojte ho k televízoru alebo inému zariadeniu pomocou priloženého kábla HDMI.
6 Port USB
7 DC-IN

Pripojte pripojený sieťový adaptér.
8 Zobrazenie/zrušenie ponuky
9 · Presun kurzora · Základné operácie pre prehrávanie
10 Zapnutie/vypnutie napájania
11 ·Rozhodnutie ·Pozastavenie /obnovenie prehrávania
12 ·Spustenie / zastavenie nahrávania ·Zastavenie prehrávania
13 Prepínanie medzi režimom nahrávania a prehrávania

1 SD-kártya foglalat
sebesség: ·Class2-10 *, ·UHS-I 1-3. sebességosztály * 6. vagy magasabb osztály szükséges a 
legmagasabb Full HD minőségben és képminőségben történő rögzítéshez. Maximális 
kapacitás: 128 GB

2 Jelzőlámpa
Zöld: Indítás/lejátszási lista kijelzése Villogó zöld: Videolejátszás / Szerkesztési / másolási 
folyamat Vörös villogás: Felvétel Narancssárga: Készenléti állapot (HDMI áthaladás) 
Narancssárgán villog: Formázás Zöld és piros villogás: Firmware frissítés 
folyamatban�rmvéru

3 Terminal zestawu słuchawkowego
Podłącz go do zestawu słuchawkowego zgodnego ze standardem CTIA.

4 HDMI bemeneti csatlakozó
5 HDMI kimeneti csatlakozó

Csatlakoztassa a készüléket egy TV-hez vagy más eszközhöz a mellékelt HDMI-kábel 
segítségével.

6 USB-port
7 DC-IN

Csatlakoztassa a csatlakoztatott hálózati adaptert.
8 Megjelenítés/megszüntetés menü
9 ·Mozgassa a kurzort ·Alapvető műveletek lejátszáshoz
10 Bekapcsolás / kikapcsolás
11 ·Döntés ·A lejátszás szüneteltetése /újraindítása
12 ·A felvétel elindítása / leállítása ·Lejátszás leállítása
13 Váltás a felvételi és a lejátszási mód között

W przypadku nagrywania na kartę SD, SDHC lub pamięć USB (nośnik w formacie FAT32), 
nagrywanie zostanie zatrzymane, gdy pojemność jednego pliku nagrania przekroczy 4GB (ok. 
18 minut przy wysokiej rozdzielczości Full HD).Jeśli chcesz nagrywać bez przerwy, użyj nośnika 
o pojemności większej niż 4 GB i sformatuj go do formatu "exFAT" z menu produktu. Należy 
pamiętać, że nawet po sformatowaniu nośnika do formatu "exFAT" na komputerze, nadal 
można go używać z tym produktem.

Środki ostrożności dotyczące stosowania

PL (Polish)

Postępowanie z kartą SD
·Bezpośrednio po użyciu, karta może być gorąca. Przed wyjęciem karty SD należy wyłączyć 
zasilanie tego produktu i poczekać, aż temperatura karty SD ostygnie.

·Karta SD jest częścią precyzyjną. Nie należy jej zginać, poddawać silnym wstrząsom ani 
upuszczać.

·Nie należy używać ani przechowywać produktu w miejscach o bardzo wysokich lub niskich 
temperaturach, w bezpośrednim świetle słonecznym, w zamkniętym samochodzie, w pobliżu 
grzejnika lub w wilgotnym lub zakurzonym miejscu.

·Nie używaj ani nie przechowuj produktu w miejscu, w którym mogą być łatwo generowane 
silne ładunki elektrostatyczne lub szumy elektryczne.

·Nie wkładaj go do kieszeni spodni. Może zostać złamany podczas siadania.
·Jeśli używasz karty, która była używana w innym urządzeniu lub jest nieużywana, pamiętaj, 
aby ją sformatować przed użyciem z tym produktem.* Formatowanie spowoduje usunięcie 
wszystkich zapisanych danych.

·Należy uważnie przeczytać instrukcję obsługi karty SD.
Obsługa urządzeń pamięci masowej USB
·Przed użyciem urządzenia pamięci USB z tym produktem należy je sformatować.* 
Formatowanie spowoduje usunięcie wszystkich zapisanych danych.

·Należy dokładnie przeczytać instrukcję obsługi urządzenia pamięci masowej USB.
·W przypadku korzystania z dysku twardego zasilanego z magistrali, zasilanie z tego produktu 
może być niewystarczające i działanie może stać się niestabilne. Aby zapewnić stabilne 
nagrywanie i odtwarzanie, zaleca się korzystanie z dysku twardego z własnym zasilaniem.

·Port USB w tym produkcie nie jest kompatybilny z koncentratorem USB.
Zapisywanie
·Upewnij się, że wcześniej wykonałeś nagranie testowe, aby upewnić się, że nagrywanie działa 
prawidłowo.

·W przypadku niemożności nagrywania z powodu wadliwego działania lub awarii tego 
produktu, nie należy używać tego produktu w celu zagwarantowania treści nagrania.

·Jeśli podczas pracy tego urządzenia nastąpi awaria zasilania, nagrana zawartość może zostać 
usunięta.

·Nagrywanie w rozdzielczości 4K nie jest obsługiwane.
Aby chronić ważne dane
·Zaleca się skopiowanie ważnych danych na inny nośnik (dysk twardy, DVD, itp.).
·Nie należy odłączać kabla ani poruszać nim gwałtownie podczas pracy.
·Upewnij się, że karta SD lub urządzenie pamięci masowej USB są prawidłowo podłączone.
·Nie należy dotykać bezpośrednio części złącza tego produktu.
·Nie należy wyłączać zasilania podczas nagrywania, odtwarzania lub kopiowania danych. Jeśli 
podczas korzystania z tego produktu dojdzie do utraty jakichkolwiek danych, nie przysługuje 
za nie odszkodowanie.

Jak o nią dbać
Aby usunąć brud lub inne zanieczyszczenia z produktu, należy odłączyć zasilacz sieciowy i 
wytrzeć go do sucha miękką, czystą szmatką.

·Jeśli jest bardzo brudny, namocz szmatkę w łagodnym detergencie rozcieńczonym wodą, 
dobrze ją wyciśnij, zetrzyj brud, a na koniec wytrzyj suchą szmatką.

·Nie używać benzyny, rozcieńczalnika, alkoholu, środków dezynfekujących, słoni chemicznych, 
środków czyszczących / papierów czyszczących itp.

Inne
Wbudowany zegar może stopniowo tracić czas w zależności od środowiska, w którym go 
używasz. Od czasu do czasu należy skorygować godzinę.

CZ (Czech)

Tartozékok

Az egyes részek neve

Felvételi idő (Full HD nagyfelbontású)

HDMI kábel, kb. 1,5 m
Fér� egyenáramú csatlakozó átalakító kábel, kb. 20 cm
Kb. 1,5 m-es USB-kábel (PC-csatlakozáshoz)
AC adapterMains adapter
Dugóadapterek (3 típus)

Gombelem a beépített órához 
(modellszám: CR2025) x 1
*Előre telepítve a főegységben.
Felhasználói útmutató (ez a 
dokumentum)

SD-, SDHC-kártyára vagy USB-memóriára (FAT32 formátumú adathordozóra) történő 
felvételkor a felvétel leáll, ha egy felvételi fájl kapacitása meghaladja a 4 GB-ot (kb. 18 perc 
full HD nagy felbontásnál).Ha folyamatosan szeretne rögzíteni, használjon 4 GB-nál nagyobb 
adathordozót, és formázza azt "exFAT" formátumúra a termék menüjéből. Vegye �gyelembe, 
hogy ha a számítógépén "exFAT" formátumra formázza a médiát, akkor is használhatja ezzel a 
termékkel.

A használatra vonatkozó óvintézkedések

Az SD-kártya kezelése
·Közvetlenül a használat után a kártya felforrósodhat. Az SD-kártya eltávolítása előtt 
kapcsolja ki a termék áramellátását, és várja meg, amíg az SD-kártya hőmérséklete lehűl.

·Az SD-kártya precíziós alkatrész. Ne hajlítsa meg, ne adjon neki erős ütést, és ne ejtse le.
·Ne használja vagy tárolja a terméket rendkívül magas vagy alacsony hőmérsékletű helyen, 
közvetlen napfényben, zárt autóban, fűtőtest közelében, illetve párás vagy poros helyen.

·Ne használja vagy tárolja a terméket olyan helyen, ahol erős statikus elektromosság vagy 
elektromos zaj könnyen keletkezhet.

·Ne tegye a nadrágja zsebébe. Ülés közben erővel eltörhet.
·Ha olyan kártyát használ, amelyet már használt egy másik eszközben vagy nem használt, 
mindenképpen formázza meg, mielőtt ezzel a termékkel használná.* A formázás törli az 
összes mentett adatot.

·Kérjük, �gyelmesen olvassa el az SD-kártya használati útmutatóját.

USB tárolóeszközök kezelése
·Kérjük, a termék használata előtt formázza meg az USB-tároló eszközt.* A formázás törli az 
összes mentett adatot.

·Kérjük, �gyelmesen olvassa el az USB-tárolóeszköz használati útmutatóját.
·Ha buszüzemű merevlemezt használ, előfordulhat, hogy a termék tápellátása nem elegendő, 
és a működés instabillá válhat. A stabil felvétel és lejátszás érdekében ajánlott saját 
tápellátású merevlemezt használni.

·A termék USB-portja nem kompatibilis az USB-hubokkal.

Felvétel
·Mindenképpen végezzen előzetesen próbafelvételt, hogy megbizonyosodjon a felvétel 
megfelelő működéséről.

·Abban az esetben, ha a termék meghibásodása vagy meghibásodása miatt nem tud felvételt 
készíteni, kérjük, ne használja a terméket a felvétel tartalmának garantálására.

·Ha a termék működése közben áramkimaradás következik be, a rögzített tartalom törlődhet.
·A 4K felbontású felvétel nem támogatott.

A fontos adatok védelme érdekében
·Javasoljuk, hogy a fontos adatokat másolja át egy másik adathordozóra (merevlemezre, 
DVD-re stb.).

·Működés közben ne húzza ki a kábelt, és ne mozgassa meg hevesen.
·Győződjön meg róla, hogy az SD-kártya vagy az USB-tárolóeszköz megfelelően csatlakoztatva 
van.

·Ne érintse meg közvetlenül a termék csatlakozó részét.
·Ne kapcsolja ki a készüléket felvétel, lejátszás vagy másolás közben. *Ha a termék használata 
közben adatvesztés történik, az adatokért kártérítés nem jár.

Hogyan kell gondoskodni róla
A szennyeződések vagy egyéb szennyeződések eltávolításához húzza ki a hálózati adaptert, és 
törölje szárazra egy puha, tiszta ruhával.

·Ha nagyon piszkos, áztasson be egy ruhát vízzel hígított enyhe mosószerbe, jól nyomja ki, 
törölje le a szennyeződést, és végül törölje át száraz ruhával.

·Ne használjon benzint, hígítót, alkoholt, fertőtlenítőszereket, vegyi elefántokat, 
tisztítószereket / tisztítópapírokat stb.

Egyéb
A beépített óra fokozatosan elveszítheti az időt attól függően, hogy milyen környezetben 
használja. Kérjük, időnként állítsa be az időt.

HU (Hungarian)

Pribor

Naziv svakog dijela

Vrijeme snimanja (Full HD visoka razlučivost)

HDMI kabel, približno 1,5 m
Kabel za pretvorbu muškog istosmjernog utikača, 
približno 20 cm
Muški USB kabel cca. 1,5 m (za PC vezu)
AC adapter Adapter adapter
Adapteri za utikače (3 vrste)

Gumijasta baterija za ugrađeni sat (model 
br. CR2025) x 1 
* Unaprijed instalirana na glavnoj jedinici
Korisnički vodič (ovaj rad)

Prilikom snimanja na SD, SDHC karticu ili USB memoriju (medij formata FAT32), snimanje će se 
zaustaviti kad kapacitet jedne datoteke za snimanje premaši 4 GB (približno 18 minuta u punoj 
HD visokoj razlučivosti).Ako želite kontinuirano snimati, upotrijebite medij veći od 4 GB i 
formatirajte ga na "exFAT" iz izbornika proizvoda.Imajte na umu da čak i ako formatirate medij 
na "exFAT" na računalu, i dalje ga možete koristiti s ovim proizvodom.

Mjere opreza za uporabu
Rukovanje SD karticom
·Odmah nakon upotrebe, kartica se može zagrijati. Prije uklanjanja SD kartice isključite uređaj i 
pričekajte da se temperatura SD kartice ohladi.

·SD kartica je precizan dio. Nemojte se savijati, zadavati jak šok ili ispustiti.
·Nemojte koristiti ili čuvati proizvod na mjestima s ekstremno visokim ili niskim 
temperaturama, na izravnoj sunčevoj svjetlosti, u zatvorenom automobilu, u blizini grijalice ili 
na vlažnom ili prašnjavom mjestu.

·Nemojte koristiti ili čuvati proizvod na mjestu gdje se lako može stvoriti jak statički elektricitet 
ili električna buka.

·Ne stavljajte ga u džepove hlača. Može se slomiti na silu kad sjednete.
·Ako upotrebljavate karticu koja je korištena u drugom uređaju ili se ne koristi, formatirajte je 
prije upotrebe s ovim proizvodom. * Formatiranjem će se izbrisati svi spremljeni podaci.

·Molimo pažljivo pročitajte upute za upotrebu SD kartice.

Rukovanje USB memorijskim uređajima
·Formatirajte USB uređaj za pohranu s ovim proizvodom prije nego što ga počnete koristiti. * 
Formatiranjem će se izbrisati svi spremljeni podaci.

·Molimo pažljivo pročitajte upute za uporabu USB uređaja za pohranu.
·Kada upotrebljavate tvrdi disk napajan sabirnicom, napajanje ovog proizvoda može biti 
nedovoljno, a rad može postati nestabilan. Za stabilno snimanje i reprodukciju preporučuje se 
uporaba tvrdog diska s vlastitim napajanjem.

·USB priključak ovog proizvoda nije kompatibilan s USB čvorištem.

Snimanje
·Obavezno prethodno napravite probno snimanje kako biste bili sigurni da snimka radi ispravno.
·U slučaju da ne možete snimiti zbog kvara ili kvara ovog proizvoda, nemojte ga koristiti za 
jamstvo sadržaja snimanja.

·Ako se tijekom rada ovog proizvoda dogodi prekid napajanja, snimljeni sadržaj može se 
izbrisati.

·Snimanje u 4K rezoluciji nije podržano.

Za zaštitu važnih podataka
·Preporučuje se kopiranje važnih podataka na drugi medij (tvrdi disk, DVD itd.).
·Nemojte odspajati kabel niti ga snažno pomicati dok radi.
·Provjerite jesu li SD kartica ili USB uređaj za pohranu pravilno povezani.
·Ne dodirujte izravno priključni dio ovog proizvoda.
·Ne isključujte napajanje tijekom snimanja, reprodukcije ili kopiranja podataka. * Ako se tijekom 
korištenja ovog proizvoda izgube bilo kakvi podaci, neće se dobiti naknada za podatke.

Kako se brinuti za to
Da biste uklonili nečistoću ili druge onečišćenja iz proizvoda, izvucite mrežni adapter i obrišite 
ga mekom, čistom krpom.

·Ako je jako prljava, namočite krpu u blagi deterdžent razrijeđen vodom, dobro je iscijedite, 
obrišite prljavštinu i na kraju obrišite suhom krpom.

·Ne koristite benzin, razrjeđivač, alkohol, sredstva za dezinfekciju, kemijske slonove, sredstva za 
čišćenje / čišćenje, itd.

Drugi
Ugrađeni sat može postupno gubiti vrijeme, ovisno o okruženju u kojem ga koristite. Molimo 
prilagodite vrijeme povremeno.

HR (Croatian)

Příslušenství

Název každé části

Doba záznamu (vysoké rozlišení Full HD)

Kabel HDMI, cca 1,5 m
Konverzní kabel pro stejnosměrnou zástrčku, cca 20 cm
Samčí kabel USB cca 1,5 m (pro připojení k PC)
Síťový adaptérAdaptateur secteurSíťový 
adaptérAdaptateur secteur
Zástrčkové adaptéry (3 typy)

Kno�íková baterie pro vestavěné 
hodiny (model č. CR2025) x 1
*Předinstalovaná v hlavní jednotce
Uživatelská příručka (tento dokument)

Při nahrávání na kartu SD, SDHC nebo paměťové médium USB (formát FAT32) se nahrávání 
zastaví, když kapacita jednoho souboru překročí 4 GB (přibližně 18 minut při vysokém rozlišení 
Full HD).Pokud chcete nahrávat nepřetržitě, použijte médium větší než 4 GB a naformátujte je 
na ""exFAT"" z nabídky produktu. Všimněte si, že i když médium naformátujete na ""exFAT"" v 
počítači, můžete jej používat s tímto výrobkem.

Bezpečnostní opatření pro použití

Manipulace s kartou SD
·Ihned po použití může být karta horká. Před vyjmutím karty SD vypněte napájení tohoto 
výrobku a počkejte, až teplota karty SD vychladne.

·Karta SD je přesný díl. Neohýbejte ji, nevystavujte silným nárazům ani ji neupouštějte.
·Výrobek nepoužívejte ani neskladujte na místech s extrémně vysokými nebo nízkými 
teplotami, na přímém slunečním světle, v uzavřeném autě, v blízkosti topení nebo na vlhkém 
či prašném místě.

·Nepoužívejte ani neskladujte výrobek na místě, kde může snadno vznikat silná statická 
elektřina nebo elektrický šum.

·Neukládejte jej do kapes kalhot. Mohlo by dojít k jeho násilnému rozbití, když si sednete.
·Pokud používáte kartu, která byla použita v jiném zařízení nebo je nepoužívaná, nezapomeňte 
ji před použitím s tímto produktem naformátovat.* Formátování odstraní všechna uložená 
data.

·Pečlivě si přečtěte návod k použití karty SD.

Manipulace s úložnými zařízeními USB
·Před použitím tohoto produktu naformátujte paměťové zařízení USB.* Formátování odstraní 
všechna uložená data.

·Pečlivě si přečtěte návod k použití paměťového zařízení USB.
·Při použití pevného disku napájeného ze sběrnice může být napájení z tohoto produktu 
nedostatečné a provoz může být nestabilní. Pro stabilní nahrávání a přehrávání se doporučuje 
používat pevný disk s vlastním napájením.

·Port USB tohoto výrobku není kompatibilní s rozbočovačem USB.

Nahrávání
·Předtím proveďte zkušební nahrávání, abyste se ujistili, že nahrávání funguje správně.
·V případě, že nemůžete nahrávat z důvodu poruchy nebo selhání tohoto výrobku, 
nepoužívejte tento výrobek k zaručení obsahu nahrávky.

·Pokud během provozu tohoto produktu dojde k výpadku napájení, může dojít ke smazání 
nahraného obsahu.

·Nahrávání v rozlišení 4K není podporováno.

Ochrana důležitých dat
·Doporučujeme zkopírovat důležitá data na jiné médium (pevný disk, DVD atd.).
·Neodpojujte kabel ani s ním během provozu prudce nepohybujte.
·Zkontrolujte, zda je karta SD nebo paměťové zařízení USB správně připojeno.
·Nedotýkejte se přímo konektorové části tohoto výrobku.
·Během nahrávání, přehrávání nebo kopírování dat nevypínejte napájení. * Pokud dojde při 
používání tohoto produktu ke ztrátě dat, nebude za ně poskytnuta žádná náhrada.

Jak o něj pečovat
Chcete-li z výrobku odstranit nečistoty nebo jiné nečistoty, odpojte síťový adaptér a otřete jej 
do sucha měkkým čistým hadříkem.

·Je-li velmi znečištěný, namočte hadřík do jemného čisticího prostředku zředěného vodou, 
dobře jej vyždímejte, otřete nečistoty a nakonec jej otřete suchým hadříkem.

·Nepoužívejte benzin, ředidla, alkohol, dezinfekční prostředky, chemické slony, čisticí 
prostředky / čisticí papíry atd.

Ostatní
Vestavěné hodiny mohou postupně ztrácet čas v závislosti na prostředí, ve kterém je používáte. 
Občas čas upravte.

Príslušenstvo

Felhasználói útmutató / GigaCrysta Gaming Capture / GV-HDREC 
Kérjük, hogy a nyugtákat és a szállítóleveleket tartsa biztonságos helyen.A javításhoz a 
vásárlás dátumának igazolása szükséges.

Korisnički vodič / GigaCrysta Gaming Capture/ GV-HDREC
Molimo da račune i dostavnice čuvate na sigurnom mjestu.Za popravak će biti potreban dokaz o 
datumu kupnje

uživatelská příručka / GigaCrysta Gaming Capture / GV-HDREC
Uschovejte si prosím účtenky a dodací listy na bezpečném místě.Pro opravu bude vyžadován 
doklad o datu nákupu.

Používateľská príručka / GigaCrysta Gaming Capture / GV-HDREC 
Prosím, uschovajte si účtenky a dodacie listy na bezpečnom mieste.Na opravu sa vyžaduje 
doklad o dátume nákupu

Názov každej časti

Čas nahrávania (vysoké rozlíšenie Full HD)

Kábel HDMI, cca 1,5 m
Konverzný kábel so zástrčkou DC, cca 20 cm
Kábel USB samec cca 1,5 m (pre pripojenie k PC)
Sieťový adaptérSieťový adaptér
Zástrčkové adaptéry (3 typy)

Kno�íková batéria pre vstavané hodiny 
(model č. CR2025) x 1
*Predinštalovaná na hlavnej jednotke
Príručka používateľa (tento dokument)

Pri nahrávaní na kartu SD, SDHC alebo pamäťové médium USB (formát FAT32) sa nahrávanie 
zastaví, keď kapacita jedného nahrávaného súboru prekročí 4 GB (približne 18 minút pri 
vysokom rozlíšení Full HD).Ak chcete nahrávať nepretržite, použite médium väčšie ako 4 GB a 
naformátujte ho na "exFAT" z ponuky produktu. Upozorňujeme, že aj keď médium 
naformátujete na "exFAT" v počítači, môžete ho používať s týmto výrobkom.

Bezpečnostné opatrenia pri používaní

Manipulácia s kartou SD
·Bezprostredne po použití môže byť karta horúca. Pred vybratím karty SD vypnite napájanie 
tohto výrobku a počkajte, kým teplota karty SD nevychladne.

·Karta SD je presná súčasť. Neohýbajte ju, nevystavujte silným nárazom ani ju neupúšťajte.
·Výrobok nepoužívajte ani neskladujte na miestach s extrémne vysokými alebo nízkymi 
teplotami, na priamom slnečnom svetle, v uzavretom aute, v blízkosti ohrievača alebo na 
vlhkom či prašnom mieste.

·Výrobok nepoužívajte ani neskladujte na mieste, kde môže ľahko vzniknúť silná statická 
elektrina alebo elektrický šum.

·Nevkladajte ho do vreciek nohavíc. Môže sa zlomiť násilím, keď si sadnete.
·Ak používate kartu, ktorá bola použitá v inom zariadení alebo je nepoužívaná, nezabudnite ju 
pred použitím s týmto produktom naformátovať.* Formátovaním sa vymažú všetky uložené 
údaje.

·Pozorne si prečítajte návod na použitie karty SD.

Manipulácia s pamäťovými zariadeniami USB
·Pred použitím tohto produktu naformátujte pamäťové zariadenie USB.* Formátovaním sa 
vymažú všetky uložené údaje.

·Pozorne si prečítajte návod na používanie pamäťového zariadenia USB.
·Pri používaní pevného disku napájaného zo zbernice môže byť napájanie z tohto produktu 
nedostatočné a prevádzka môže byť nestabilná. Na stabilné nahrávanie a prehrávanie sa 
odporúča používať pevný disk s vlastným napájaním.

·Port USB tohto produktu nie je kompatibilný s rozbočovačom USB.

Nahrávanie
·Nezabudnite vopred vykonať skúšobné nahrávanie, aby ste sa uistili, že nahrávanie funguje 
správne.

·V prípade, že nemôžete nahrávať z dôvodu poruchy alebo zlyhania tohto výrobku, 
nepoužívajte tento výrobok na zaručenie obsahu nahrávky.

·Ak počas prevádzky tohto produktu dôjde k výpadku napájania, nahraný obsah sa môže 
vymazať.

Ochrana dôležitých údajov
·Odporúčame vám skopírovať dôležité údaje na iné médium (pevný disk, DVD atď.).
·Neodpájajte kábel ani s ním počas prevádzky prudko nehýbte.
·Skontrolujte, či je karta SD alebo pamäťové zariadenie USB správne pripojené.
·Nedotýkajte sa priamo konektorovej časti tohto výrobku.
·Počas nahrávania, prehrávania alebo kopírovania údajov nevypínajte napájanie. * Ak sa pri 
používaní tohto výrobku stratia akékoľvek údaje, nebude za ne poskytnutá žiadna náhrada.

Ako sa oň starať
Ak chcete z výrobku odstrániť nečistoty alebo iné nečistoty, odpojte sieťový adaptér a utrite ho 
do sucha mäkkou čistou handričkou.

·Ak je veľmi znečistený, namočte handričku do jemného čistiaceho prostriedku zriedeného 
vodou, dobre ju vyžmýkajte, utrite nečistoty a nakoniec ju utrite suchou handričkou.

·Nepoužívajte benzín, riedidlo, alkohol, dezinfekčné prostriedky, chemické slony, čistiace 
prostriedky / čistiace papiere atď.

Iné
Zabudované hodiny môžu postupne strácať čas v závislosti od prostredia, v ktorom ich 
používate. Občas upravte čas.

SK (Slovak)

Podręcznik użytkownika 
Uživatelská příručka
Korisnički vodič
Používateľská príručka 
Felhasználói útmutató 
Ghidul utilizatorului
Упутство за употребу
Ръководство за потребителя 
Οδηγός χρήσης
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<Control panel> 8 9 10
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Szczegółowy przewodnik (Web Manual)
Podrobný průvodce (webová příručka)
Detaljan vodič (web priručnik)
Podrobná príručka (webová príručka)
·Részletes útmutató (webes kézikönyv)
Ghid detaliat (Manual web)
Детаљан водич (веб приручник)
Подробно ръководство (уеб ръководство)
Λεπτομερής οδηγός (Web Manual)

https://www.iodata.com/product/capture/gv-hdrec/



Ghidul utilizatorului / GigaCrysta Gaming Capture / GV-HDREC 

Accesorii

Vă rugăm să păstrați chitanțele și bonurile de livrare într-un loc sigur.Dovada datei de achiziție 
va � necesară pentru reparații

Denumirea �ecărei părți

Timp de înregistrare (Full HD de înaltă de�niție)

Cablu HDMI, aprox. 1,5 m
Cablu de conversie cu mufă DC masculină, 
aprox. 20 cm
Cablu USB de sex masculin de aprox. 1,5 m 
(pentru conectarea la PC)
Adaptor ACAdaptateur sector
Adaptoare de priză (3 tipuri)

Baterie cu buton pentru ceasul încorporat 
(model nr. CR2025) x 1
*Preinstalată pe unitatea principală
Ghidul utilizatorului (acest document)

Când înregistrați pe un card SD, SDHC sau pe o memorie USB (suport în format FAT32), 
înregistrarea se va opri când capacitatea unui �șier de înregistrare depășește 4 GB (aproximativ 
18 minute la rezoluție înaltă Full HD).Dacă doriți să înregistrați continuu, utilizați un suport mai 
mare de 4GB și formatați-l în format "exFAT" din meniul produsului. Rețineți că, chiar dacă 
formatați suportul în "exFAT" pe computerul dumneavoastră, îl puteți utiliza în continuare cu 
acest produs.

Precauții de utilizare

Manipularea cardului SD
·Imediat după utilizare, cardul se poate încălzi. Înainte de a scoate cardul SD, opriți alimentarea 
acestui produs și așteptați ca temperatura cardului SD să se răcească.

·Cardul SD este o piesă de precizie. Nu-l îndoiți, nu-i aplicați un șoc puternic și nu-l scăpați.
·Nu utilizați și nu depozitați produsul în locuri cu temperaturi extrem de ridicate sau scăzute, în 
lumina directă a soarelui, într-o mașină închisă, în apropierea unui încălzitor sau într-un loc 
umed sau prăfuit.

·Nu utilizați sau depozitați produsul într-un loc în care se poate genera cu ușurință electricitate 
statică puternică sau zgomot electric.

·Nu-l puneți în buzunarele pantalonilor. Se poate rupe cu forța atunci când vă așezați.
·Dacă utilizați un card care a fost folosit în alt dispozitiv sau care este nefolosit, asigurați-vă că îl 
formatați înainte de a-l utiliza cu acest produs.* Formatarea va șterge toate datele salvate.

·Vă rugăm să citiți cu atenție manualul de instrucțiuni pentru cardul SD.

Manipularea dispozitivelor de stocare USB
·Vă rugăm să formatați dispozitivul de stocare USB cu acest produs înainte de a-l utiliza.* 
Formatarea va șterge toate datele salvate.

·Vă rugăm să citiți cu atenție manualul de instrucțiuni al dispozitivului de stocare USB.
·Atunci când se utilizează un hard disk alimentat prin bus, alimentarea cu energie de la acest 
produs poate � insu�cientă și funcționarea poate deveni instabilă. Pentru o înregistrare și o 
redare stabile, se recomandă utilizarea unui hard disk autoalimentat.

·Portul USB al acestui produs nu este compatibil cu un hub USB.

Înregistrare
·Asigurați-vă că efectuați în prealabil o înregistrare de test pentru a vă asigura că înregistrarea 
funcționează corect.

·În cazul în care nu puteți înregistra din cauza unei defecțiuni sau a unei defecțiuni a acestui 
produs, vă rugăm să nu utilizați acest produs pentru a garanta conținutul înregistrării.

·Dacă se produce o pană de curent în timpul funcționării acestui produs, conținutul înregistrat 
poate � șters.

·Înregistrarea la rezoluție 4K nu este acceptată.

Pentru a proteja datele importante
·Se recomandă să copiați datele importante pe un alt suport (hard disk, DVD, etc.).
·Nu scoateți cablul din priză și nu îl mișcați violent în timp ce este în funcțiune.
·Asigurați-vă că este conectat corect cardul SD sau dispozitivul de stocare USB.
·Nu atingeți direct partea de conectare a acestui produs.
·Nu opriți alimentarea în timpul înregistrării, redării sau copierii datelor.*În cazul în care se pierd 
date în timpul utilizării acestui produs, nu se va oferi nicio compensație pentru datele 
respective.

Cum să aveți grijă de ea
Pentru a îndepărta murdăria sau alți contaminanți de pe produs, scoateți din priză adaptorul de 
curent alternativ și ștergeți-l cu o cârpă moale și curată.

·În cazul în care este foarte murdar, înmuiați o cârpă într-un detergent ușor diluat cu apă, 
stoarceți-o bine, ștergeți murdăria și, la �nal, ștergeți-o cu o cârpă uscată.

·Nu folosiți benzină, diluant, alcool, dezinfectanți, elefanți chimici, detergenți / hârtii de 
curățare etc.

Alții
Ceasul încorporat poate pierde treptat timpul în funcție de mediul în care îl utilizați. Vă rugăm 
să reglați ora ocazional.

RO (Romanian)

Упутство за употребу / ГигаЦриста Гаминг Цаптуре / ГВ-ХДРЕЦ
Молимо вас да рачуне и рачуне за доставу чувате на сигурном месту.За 
поправак ће бити потребан доказ о датуму куповине

Прибор
ХДМИ кабл, приближно 1,5 м
Кабл за конверзију мушког 
једносмерног кабла, приближно 
20 цм
Мушки УСБ кабл приближно 1,5 м 
(за ПЦ везу)
Исправљач наизменичне струје

Адаптери за утикаче (3 типа)
Дугме батерије за уграђени сат 
(модел бр. ЦР2025) к 1 
* Прединсталирано на главној 
јединици
Кориснички водич (овај рад)

Назив сваког дела

Време снимања (Фулл ХД висока резолуција)
Када снимате на СД, СДХЦ картицу или УСБ меморију (медиј формата ФАТ
32), снимање ће се зауставити када капацитет једне датотеке за снимање 
премаши 4 ГБ (приближно 18 минута у пуној ХД високој резолуцији).Ако 
желите континуирано да снимате, користите медиј већи од 4 ГБ и 
форматирајте га у „екФАТ“ из менија производа.Имајте на уму да чак и ако 
форматирате медиј у „екФАТ“ на рачунару, и даље га можете користити са 
овим производом.

Мере предострожности за употребу
Руковање СД картицом
·Одмах након употребе, картица се може загрејати. Пре уклањања СД 
картице искључите напајање овог производа и сачекајте да се 
температура СД картице охлади.

·СД картица је прецизан део. Не савијајте се, не задајте јак шок или га 
испустите.

·Не користите или чувајте производ на местима са изузетно високим 
или ниским температурама, на директној сунчевој светлости, у 
затвореном аутомобилу, у близини грејача или на влажном или 
прашњавом месту.

·Не користите и не складиштите производ на месту где се лако може 
створити јак статички електрицитет или електрична бука.

·Не стављајте га у џепове панталона. Може се сломити на силу када 
седнете.

·Ако користите картицу која је коришћена на другом уређају или је 
неискоришћена, обавезно је форматирајте пре него што је користите са 
овим производом. 
* Форматирањем ће се избрисати сви сачувани подаци.

·Молимо пажљиво прочитајте упутства за употребу СД картице.

Руковање УСБ уређајима за складиштење
·Форматирајте УСБ уређај за складиштење са овим производом пре него 
што га употребите. * Форматирањем ће се избрисати сви сачувани 
подаци.

·Молимо пажљиво прочитајте упутство за употребу УСБ уређаја за 
складиштење.

·Када користите чврсти диск са магистралом, напајање овог производа 
може бити недовољно и рад може постати нестабилан. За стабилно 
снимање и репродукцију, препоручује се употреба тврдог диска на 
сопствени погон.

·УСБ порт овог производа није компатибилан са УСБ чвориштем.

Снимање
·Обавезно претходно направите пробно снимање како бисте били 
сигурни да снимак исправно ради.

·У случају да не можете да снимате због квара или квара овог производа, 
немојте га користити да бисте гарантовали садржај снимања.

·Ако током рада овог производа дође до нестанка струје, снимљени 
садржај може бити избрисан.

·Снимање у 4К резолуцији није подржано.

За заштиту важних података
·Препоручује се копирање важних података на други медиј (тврди диск, 
ДВД итд.).

·Не искључујте кабл и не померајте га насилно док је у функцији.
·Проверите да ли су СД картица или УСБ уређај за складиштење 
правилно повезани.

·Не додирујте директно део конектора овог производа.
·Не искључујте напајање током снимања, репродукције или копирања 
података. * Ако се било који подаци изгубе током коришћења овог 
производа, неће бити додељена накнада за податке.

Како се бринути о томе
Да бисте уклонили прљавштину или друге нечистоће из производа, 
ископчајте адаптер за наизменичну струју и обришите га сувом, меком, 
чистом крпом.

·Ако је врло прљаво, намочите крпу у благи детерџент разблажен водом, 
добро је исцедите, обришите прљавштину и на крају обришите сувом 
крпом.

·Не користите бензин, разређивач, алкохол, средства за дезинфекцију, 
хемијске слонове, средства за чишћење / чишћење, итд.

Други
Уграђени сат може постепено губити време, у зависности од окружења у 
којем га користите. Молимо вас да повремено прилагодите време.

CS (Serbian)

ръководство за потребителя / GigaCrysta Gaming Capture / GV-HDREC 
Моля, съхранявайте касовите бележки и документите за доставка на 
сигурно място.За ремонта се изисква доказателство за датата на покупката.

Аксесоари
HDMI кабел, приблизително 1,5 м
Кабел за преобразуване на мъжки 
DC щепсел, приблизително 20 cm
Мъжки USB кабел с дължина около 
1,5 м (за връзка с компютър)
Адаптер за променлив токМасивен 
адаптер
Адаптери за контакти (3 вида)

Батерия за вградения часовник 
(модел № CR2025) x 1
*Предварително инсталирана в 
основното устройство
Ръководство за потребителя 
(този документ)

Наименование на всяка част

Време за запис (Full HD с висока разделителна способност)
Когато записвате в SD, SDHC карта или USB памет (носител с формат 
FAT32), записът ще спре, когато капацитетът на един файл за запис 
надхвърли 4 GB (приблизително 18 минути при висока резолюция Full 
HD).Ако искате да записвате непрекъснато, използвайте носител, по-голям 
от 4 GB, и го форматирайте на "exFAT" от менюто на продукта. Имайте 
предвид, че дори ако форматирате носителя в "exFAT" на компютъра си, все 
още можете да го използвате с този продукт.

Предпазни мерки при употреба
Работа с SD картата
·Непосредствено след употреба картата може да стане гореща. Преди да 
извадите SD картата, изключете захранването на този продукт и 
изчакайте температурата на SD картата да се охлади.

·SD картата е прецизна част. Не я огъвайте, не й причинявайте силен 
удар и не я изпускайте.

·Не използвайте и не съхранявайте продукта на места с изключително 
високи или ниски температури, на пряка слънчева светлина, в затворен 
автомобил, в близост до отоплителен уред или на влажно или прашно 
място.

·Не използвайте и не съхранявайте продукта на място, където лесно 
може да се генерира силно статично електричество или електрически 
шум.

·Не го слагайте в джобовете на панталоните си. Той може да се счупи от 
сила, когато седнете.

·Ако използвате карта, която е била използвана в друго устройство или е 
неизползвана, не забравяйте да я форматирате, преди да я използвате с 
този продукт.* Форматирането ще изтрие всички записани данни.

·Моля, прочетете внимателно ръководството за употреба на SD картата.

Работа с USB устройства за съхранение
·Моля, форматирайте USB устройството за съхранение с този продукт, 
преди да го използвате.* Форматирането ще изтрие всички записани 
данни.

·Моля, прочетете внимателно ръководството за употреба на USB 
устройството за съхранение.

·Когато използвате твърд диск, захранван от шина, захранването от този 
продукт може да е недостатъчно и работата да стане нестабилна. За 
стабилен запис и възпроизвеждане се препоръчва да използвате твърд 
диск със самостоятелно захранване.

·USB портът на този продукт не е съвместим с USB концентратор.
Записване
·Задължително направете предварително тестов запис, за да се уверите, 
че записът работи правилно.

·В случай че не можете да записвате поради неизправност или повреда 
на този продукт, моля, не използвайте този продукт, за да гарантирате 
съдържанието на записа.

·Ако по време на работа с този продукт настъпи прекъсване на 
захранването, записаното съдържание може да бъде изтрито.

·Записът с 4K резолюция не се поддържа.

За защита на важни данни
·Препоръчва се да копирате важни данни на друг носител (твърд диск, 
DVD и др.).

·Не изключвайте кабела и не го премествайте силно, докато работи.
·Уверете се, че SD картата или USB устройството за съхранение са 
правилно свързани.

·Не докосвайте директно съединителната част на този продукт.
·Не изключвайте захранването, докато записвате, възпроизвеждате или 
копирате данни. *Ако по време на използването на този продукт бъдат 
загубени данни, за тях няма да бъде предоставена компенсация.

Как да се грижим за него
За да отстраните мръсотията или други замърсявания от продукта, 
изключете променливотоковия адаптер и го избършете до сухо с мека, 
чиста кърпа.

·Ако е много мръсен, накиснете кърпа в мек почистващ препарат, 
разреден с вода, изстискайте я добре, избършете мръсотията и накрая я 
избършете със суха кърпа.

·Не използвайте бензин, разредител, алкохол, дезинфектанти, 
химически слонове, почистващи препарати / хартия за почистване и 
др.

Други
Вграденият часовник може постепенно да губи време в зависимост от 
средата, в която го използвате. Моля, коригирайте времето от време на 
време.

BG (Bulgarian)

οδηγός χρήσης / GigaCrysta Gaming Capture / GV-HDREC 
Φυλάξτε τις αποδείξεις και τα δελτία παράδοσης σε ασφαλές μέρος.Για την 
επισκευή απαιτείται απόδειξη της ημερομηνίας αγοράς.

Αξεσουάρ
Καλώδιο HDMI, περίπου 1,5 m
Καλώδιο μετατροπής αρσενικού βύσματος 
DC, περίπου 20 cm
Αρσενικό καλώδιο USB περίπου 1,5m (για 
σύνδεση με υπολογιστή)
Προσαρμογέας εναλλασσόμενου 
ρεύματοςΔιαθέσιμος προσαρμογέας
Προσαρμογείς βύσματος (3 τύποι)

Μπαταρία για το ενσωματωμένο 
ρολόι (μοντέλο CR2025) x 1
*Προεγκατεστημένη στην κύρια 
μονάδα
Οδηγός χρήσης (αυτό το έγγραφο)

Ονομασία κάθε μέρους

Χρόνος εγγραφής (Full HD υψηλής ευκρίνειας)
Κατά την εγγραφή σε κάρτα SD, SDHC ή μνήμη USB (μέσα μορφής FAT32), η 
εγγραφή θα σταματήσει όταν η χωρητικότητα ενός αρχείου εγγραφής ξεπεράσει τα 
4 GB (περίπου 18 λεπτά σε υψηλή ανάλυση Full HD).
Εάν θέλετε να εγγράφετε συνεχώς, χρησιμοποιήστε μέσο μεγαλύτερο από 4GB και 
διαμορφώστε το σε "exFAT" από το μενού του προϊόντος. Σημειώστε ότι ακόμη και 
αν διαμορφώσετε το μέσο σε "exFAT" στον υπολογιστή σας, μπορείτε να το 
χρησιμοποιήσετε με αυτό το προϊόν.

Προφυλάξεις για τη χρήση
Χειρισμός της κάρτας SD
·Αμέσως μετά τη χρήση, η κάρτα μπορεί να ζεσταθεί. Πριν αφαιρέσετε την 
κάρτα SD, απενεργοποιήστε το προϊόν και περιμένετε να κρυώσει η 
θερμοκρασία της κάρτας SD.

·Η κάρτα SD είναι εξάρτημα ακριβείας. Μην την λυγίζετε, μην την χτυπάτε 
δυνατά και μην την αφήνετε να πέσει.

·Μην χρησιμοποιείτε ή αποθηκεύετε το προϊόν σε μέρη με εξαιρετικά υψηλές ή 
χαμηλές θερμοκρασίες, σε άμεσο ηλιακό φως, σε κλειστό αυτοκίνητο, κοντά σε 
καλοριφέρ ή σε υγρό ή σκονισμένο μέρος.

·Μην χρησιμοποιείτε ή αποθηκεύετε το προϊόν σε χώρο όπου μπορεί εύκολα να 
δημιουργηθεί ισχυρός στατικός ηλεκτρισμός ή ηλεκτρικός θόρυβος.

·Μην το βάζετε στις τσέπες του παντελονιού σας. Μπορεί να σπάσει με τη βία 
όταν καθίσετε.

·Εάν χρησιμοποιείτε μια κάρτα που έχει χρησιμοποιηθεί σε άλλη συσκευή ή 
είναι αχρησιμοποίητη, φροντίστε να τη μορφοποιήσετε πριν τη 
χρησιμοποιήσετε με αυτό το προϊόν.* Η μορφοποίηση θα διαγράψει όλα τα 
αποθηκευμένα δεδομένα.

·Διαβάστε προσεκτικά το εγχειρίδιο οδηγιών για την κάρτα SD.

Χειρισμός συσκευών αποθήκευσης USB
·Διαμορφώστε τη συσκευή αποθήκευσης USB με αυτό το προϊόν πριν τη 
χρησιμοποιήσετε.* Η διαμόρφωση θα διαγράψει όλα τα αποθηκευμένα 
δεδομένα.

·Διαβάστε προσεκτικά το εγχειρίδιο οδηγιών της συσκευής αποθήκευσης USB.
·Όταν χρησιμοποιείτε σκληρό δίσκο με τροφοδοσία μέσω διαύλου, η παροχή 
ρεύματος από αυτό το προϊόν ενδέχεται να είναι ανεπαρκής και η λειτουργία 
μπορεί να γίνει ασταθής. Για σταθερή εγγραφή και αναπαραγωγή, συνιστάται η 
χρήση σκληρού δίσκου με αυτόνομη τροφοδοσία.

·Η θύρα USB αυτού του προϊόντος δεν είναι συμβατή με διανομέα USB.

Καταγραφή
·Φροντίστε να κάνετε προηγουμένως μια δοκιμαστική εγγραφή για να 
βεβαιωθείτε ότι η εγγραφή λειτουργεί σωστά.

·Σε περίπτωση που δεν μπορείτε να πραγματοποιήσετε εγγραφή λόγω 
δυσλειτουργίας ή βλάβης αυτού του προϊόντος, μην χρησιμοποιείτε αυτό το 
προϊόν για να εγγυηθείτε το περιεχόμενο της εγγραφής.

·Εάν συμβεί διακοπή ρεύματος κατά τη λειτουργία αυτού του προϊόντος, τα 
εγγεγραμμένα περιεχόμενα ενδέχεται να διαγραφούν.

·Η εγγραφή ανάλυσης 4K δεν υποστηρίζεται.

Για την προστασία σημαντικών δεδομένων
·Συνιστάται η αντιγραφή σημαντικών δεδομένων σε άλλο μέσο (σκληρό δίσκο, 
DVD κ.λπ.).

·Μην αποσυνδέετε το καλώδιο και μην το μετακινείτε βίαια κατά τη λειτουργία 
του.

·Βεβαιωθείτε ότι η κάρτα SD ή η συσκευή αποθήκευσης USB είναι σωστά 
συνδεδεμένη.

·Μην αγγίζετε απευθείας το τμήμα σύνδεσης αυτού του προϊόντος.
·Μην απενεργοποιείτε την τροφοδοσία κατά την εγγραφή, την αναπαραγωγή ή 
την αντιγραφή δεδομένων. *Αν χαθούν δεδομένα κατά τη χρήση αυτού του 
προϊόντος, δεν θα υπάρξει καμία αποζημίωση για τα δεδομένα.

Πώς να το φροντίσετε
Για να απομακρύνετε τη βρωμιά ή άλλους ρύπους από το προϊόν, αποσυνδέστε 
το μετασχηματιστή εναλλασσόμενου ρεύματος από την πρίζα και σκουπίστε το 
με ένα μαλακό, καθαρό πανί.

·Αν είναι πολύ βρώμικο, μουλιάστε ένα πανί σε ήπιο απορρυπαντικό αραιωμένο 
με νερό, στύψτε το καλά, σκουπίστε τη βρωμιά και, τέλος, σκουπίστε το με ένα 
στεγνό πανί.

·Μην χρησιμοποιείτε βενζίνη, διαλυτικό, οινόπνευμα, απολυμαντικά, χημικά 
ελέφαντες, καθαριστικά / χαρτιά καθαρισμού κ.λπ.

Άλλοι
Το ενσωματωμένο ρολόι ενδέχεται να χάνει σταδιακά χρόνο ανάλογα με το 
περιβάλλον στο οποίο το χρησιμοποιείτε. Παρακαλούμε ρυθμίστε την ώρα 
περιστασιακά.

GR (Greek)

1 Slot pentru card SD
viteza:·Clasa2-10 *, ·UHS-I Speed Class 1-3 * Clasa 6 sau superioară este necesară pentru 
înregistrarea la cea mai înaltă calitate Full HD și la cea mai bună calitate a imaginii. Capacitate 
maximă: 128 GB

2 Indicator luminos
Verde: A�șaj de pornire/listă de redare Verde intermitent: Proces de redare 
video/editare/copiere Roșu intermitent: Înregistrare Portocaliu: În așteptare (HDMI 
pass-through) Portocaliu intermitent: Formatare Verde și roșu intermitent: Actualizare 
�rmware în curs

3 Terminal pentru căști
Conectați-l la un set de căști care respectă standardul CTIA.

4 Terminal de intrare HDMI
5 Terminal de ieșire HDMI

Conectați-l la un televizor sau la un alt dispozitiv cu ajutorul cablului HDMI atașat.
6 Port USB
7 DC-IN

Conectați adaptorul de curent alternativ atașat.
8 A�șați/închideți meniul
9 · Mutarea cursorului · Operațiuni de bază pentru redare
10 Pornire/oprire
11 ·Decizie ·Pauză/reînceperea redării
12 ·Începeți / opriți înregistrarea ·Opriți redarea
13 Comutarea între modul de înregistrare și modul de redare

1 Утор за СД 
картицу брзина: ∙Цласс2-10 *, ∙УХС-И класа брзине 1-3 * За снимање у 
највишем Фулл ХД квалитету и квалитету слике потребна је класа 6 
или новија. Максимални капацитет: 128 ГБ

2 Сигнална лампица
Зелена: Покретање / приказ плејлисте Трепћуће зелено: Процес 
репродукције / уређивања / копирања видео записа Трепћуће црвено: 
Снимање Наранџаста: стање приправности (ХДМИ пролазни) 
Трепћућа наранџаста: форматирање Трепћуће зелено и црвено: 
Ажурирање фирмвера је у току

3 Терминал за слушалице
Повежите га са слушалицама које су у складу са ЦТИА стандардом.

4 ХДМИ улазни терминал
5 ХДМИ излазни терминал

Повежите га са телевизором или другим уређајем помоћу приложеног 
ХДМИ кабла.

6 УСБ порт
7 ДЦ-ИН

Повежите прикључени адаптер за наизменичну струју.
8 Прикажи / Откажи мени
9 · Померите курсор · Основне операције за репродукцију
10 Укључивање / искључивање напајања
11 ·Одлука ·Пауза / наставак репродукције
12 ·Старт / стоп снимање ·Зауставите репродукцију
13 Пребацивање између режима снимања и режима репродукције

1 Слот за SD карта
скорост: ∙Клас2-10 *, ∙UHS-I клас на скорост 1-3 * За запис с най-високо 
Full HD качество и качество на изображението се изисква клас 6 или 
по-висок. Максимален капацитет: 128 GB

2 Индикаторна светлина
Зелено: Стартиране/показване на плейлиста Мигащо зелено: Процес 
на възпроизвеждане на видео / редактиране / копиране Мигащо 
червено: Записване Оранжево: В режим на готовност (HDMI проход) 
Мигащо оранжево: Форматиране Мигащо зелено и червено: 
Актуализация на фърмуера в ход

3 Терминал за слушалки
Свържете го към слушалки, които отговарят на стандарта CTIA.

4 HDMI входен терминал
5 HDMI изходен терминал

Свържете го към телевизор или друго устройство с помощта на 
приложения HDMI кабел.

6 USB порт
7 DC-IN

Свържете приложения адаптер за променлив ток.
8 Покажи/отмени менюто
9 ·Преместване на курсора ·Основни операции за възпроизвеждане
10 Включване/изключване на захранването
11 ·Решение ·Пауза/възобновяване на възпроизвеждането
12 ·Стартиране / спиране на записа ·Спиране на възпроизвеждането
13 Превключване между режим на запис и режим на възпроизвеждане

1 Υποδοχή κάρτας SD
ταχύτητα:∙Class2-10 *, ∙UHS-I Speed Class 1-3 * Απαιτείται κλάση 6 ή 
υψηλότερη για εγγραφή με την υψηλότερη ποιότητα Full HD και ποιότητα 
εικόνας. Μέγιστη χωρητικότητα: 128GB

2 Ενδεικτική λυχνία
Πράσινο: Έναρξη/εμφάνιση λίστας αναπαραγωγής Αναβοσβήνει πράσινο: 
Διαδικασία αναπαραγωγής βίντεο/επεξεργασίας/αντιγραφής Αναβοσβήνει 
κόκκινο: Εγγραφή Πορτοκαλί: Αναμονή (διέλευση HDMI) Αναβοσβήνει 
πορτοκαλί: Μορφοποίηση Αναβοσβήνει πράσινο και κόκκινο: Ενημέρωση 
υλικολογισμικού σε εξέλιξη

3 Терминал за слушалки
Свържете го към слушалки, които отговарят на стандарта CTIA.

4 Ακροδέκτης εισόδου HDMI
5 Ακροδέκτης εξόδου HDMI

Συνδέστε το σε μια τηλεόραση ή άλλη συσκευή χρησιμοποιώντας το 
συνημμένο καλώδιο HDMI.

6 Θύρα USB
7 DC-IN

Συνδέστε τον προσαρτημένο μετασχηματιστή εναλλασσόμενου ρεύματος.
8 Εμφάνιση/Ακύρωση μενού
9 ·Μετακίνηση του δρομέα ·Βασικές λειτουργίες για αναπαραγωγή
10 Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση
11 ·Απόφαση ·Παύση/συνέχιση αναπαραγωγής
12 ·Έναρξη/διακοπή εγγραφής ·Διακοπή αναπαραγωγής
13 Εναλλαγή μεταξύ της λειτουργίας εγγραφής και της λειτουργίας 

αναπαραγωγής


